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XL. évfolyam.

Eléf izetétLán
Helyben, házhoz hordva: 

Negyedévre ... 2 korona. 
Félévre.............4 korona.

Egyes szám ára 2 fillér.

Kecskeméti lapok
(KECSKEMÉTI FRISS ÚJSÁG) ©

FÜGGETLEN POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP

Megjelen minden nap, 
hétfő és 

unneputáni nap kivételével.

Szerkesztőség és kiadó­
hivatal .

Budainagy-útca 151. ásta, 
hova a lap szellemi és anyagi 
részére vonatkozó ossaes 

dolgok intézendők.

Telefon: 141. szám.

Vidékre postán küldve : 
Negyedévre . . 3 kor. 50 fii. 
Félévre .... 7 kor. - fii.

Mtlős szerkesztő: D R. J 0 Ó GYULA. Kínája: a Nyomda-Részvénytársaság. Fínaokitárs: HAJDÚ JÓZSEF.

A munka jegyében
Ássák, ássák a koalíció ellenségei 

a vermeket, aknákat, fekete sötétség­
ben, csúf eszközökkel s mikor egy- 
egy tárnájuk beomlik, mert főmérnö­
keik mindig elhibázzák a számítást, 
egy-egy gerendájuk összeroppan : a be­
ömlő föld őket magukat temeti gö­
röngyei alá. Soha meg ennyi vesze­
delemmel kormánynak, kormány kodó 
többségnek megküzdenie nem kellett. 
S ezek az ellenfelek annál veszélye­
sebbek, mert hiszen nem nyílt sisak­
kal, becsületes pengével küzdenek, 
hanem rejtekből, orvul intézik táma­
dásaikat.

De hiába minden aknamunka. A 
koalíció diadalmasan állotta meg ed­
dig és fogja megállani a küzdelmet, 
amit annyiféle irányban kell vezetnie. 
Hiába hirdetik az ellenkezőjét, haszta­
lan kürtölik harsonázzák tele az orszá­
got álhirekkel — ami egység volt; 
meg nem bomlott, amit összetartásnak 
láttunk: szét nem lazult. Ott, ahol 
erre alkalom nyílik s ahol erre szük­
ség van : a koalíció valamennyi al­
kotórésze egy test, egy lélek gyanánt 
jelenik meg s végzi a munkát, ame­
lyet vállalt s amely elől kitérni soha­
sem is lehet szándékában.

Végzi a munkát es együttesen 
végzi, ez a koalíció legfőbb dicsérete 
s ez egészségének, életrevalóságának 
legjobb szimptomája. Íme: hetekig 
dúltak politikai viharok, a koalíció el­
leneseinek valamennyi Aeolusa kinyi- 
togatta a széllel belelt tömlőket, hogy 
a zavart, a táncoló kavarodást minél 
tovább ébrentarthassa. De nem sike­
rült a szelek vetése, viharok aratása, 
minden baj elült s a koalíció nyugod­
tan fogott össze ismét, hogy az ország 
es a nép javára folytassa törvényhozó 
munkásságát, amelyben botránycsiná- 
lással akarták megakadályozni, hogy 
aztán ráfoghassák: nem alkot, nem 
dolgozik.

S most, amikor az átmeneti idők 
alatt egyebb kérdéseket a koalleált 
partok közös megegyezés következte­
ben amúgy sem érintenek, a szociál­
politika tere az, amelyen a legszebb 
alkotások várnak a munkálni tudókra 
és akarókra.

S hogy a koalíció dolgozni akar 
is tud is, azt bizonyítani fölösleges. 
Az a tiz hónap, melyet kormányon 
töltött, elevenen szóló bizonyítéka 
munkakepessegének és kedvének. — 
Mert ezt a tiz hónapot is szakadatlan 
viaskodassal kellett eltöltenie. Mint 
Róma építőinek: egyik kezében tégy-

verrel, a másikban az alkotás eszkö­
zeivel kellett működni. Mert más idő­
ben más ellenfelek megadták a kor­
mányoknak az időt az alkotásra s 
csak azután emeltek fel szavukat, ha 
ez az idő hiábavalónak bizonyult. De 
az uj rendszer minden kezdésének, 
minden akarásának már csirájában 
meg kellett vívnia ellenfeleivel. Mint 
a kényes palántát a férgek ellen, úgy 
kellett minden művét magjától kisar- 
jadzásaig, majd sudárba szökkenéséig 
megvédelmeznie.

A hol valamit tervei, ahol vala­
mit alapoz, már megjelennek a rombo­
lók, hogy mint a Penelope szövedé­
ket, lappangó éjszakában felbontogas­
sák, a mit a nappal munkálkodói 
összefonogattak. De a munka mégis 
folyik, serényen, erős kezekkel, köte­
lességtudással es kitartással.

Most nem álmok megvalósításá­
ról van szó. Hisz oly sokáig álmod­
tunk, egy két esztendei kurta határidő 
mar ezeknek az almoknak az édessé­
gen, kívánatosságán mit sem változ­
tat. A mindennapi élet legsürgősebb 

1 szükségeit kell megalkotni. S ennek a 
mi szegényes, elmaradt mindennapi 
életünknek annyi kiáltó hiánya és 
riasztó szüksége van, hogy a koalí­
ciónak még évekre van dolgozni 
valója, ha a múltak bűneit valami 
képpen, bármi hézagosán is helyre­
hozni akarja.

S hogy ebben a munkában, a 
melyet immár teljes erővel megkezdett, 

1 meg lesz aztán az összetartás és a o
programmhűseg legfőbb föltétele : arra 
a tegnapi nap fényes Ígéret. S hogy 
az ígéret valóra válik, arra elég biz­
tosítékunk van azokban a nagynevű 
férfiakban, a kik a koalíciót alkotó 
pártok élén állanak, akik kezet fog­
tak, hogy együtt kezdjenek, s a kik 
együtt is maradnak, mig a kezdetek 
befejezéseinek győzelmes napja el nem 
érkezik.

Nem kell türelmet kérnünk sen­
kitől: mindenki betekinthet az alkotás 
műhelyébe, s láthatja ott a sürgő forgó 
buzgalmat s ami a leglátnivalóbb, az 
— egybeforrasztott es együttműködő 
munkaerőt.

levő üres telkeknek a Mezei-utca, a kecs­
kémét—fülöpszállási h. é. vasút s az V. 
kerület által határolt részét.

Hatarai: A Tatay tér, a Csongrádi- 
nagy-utca, a Kuruc-tér, innen az Ürgés 
nyugati oldalán a füzeserdei kaszálókon 
keresztül nyitandó uj utca, a kecskeméti 
fülöpszállási h. é. vasút, a Mezei-utca és 
az annak folytatását képező uj utca.

I. Terei.
Collnor tér (régi név) — Collner-tér 

(uj név.)
Uj tér a Mezei útca végén, mindkét 

oldalon — Lajos király-tér.
A Lovarda , Nyereg- és Katona-Jó- 

zaef-utca találkozásánál levő tér — Zsib* 
árus-tér.

II. Utcái.
Csongrádi-nagy-utca--Csongrádi-alca.
Névtelen utca az Ezredesi laktanya 

mellett — Erkel-utca. (Szabályozás foly­
tán a Nyereg-utcával egy utcává lesz.

Nyereg utca — Erkel-utca. (Szabá­
lyozás folytán a 3. sz. alattival egy ut­
cává lesz.

Folyóka-utca — László Károly-utca.
Dömötör utca — Egyelőre Dömötör- 

utca, később megszűnik.
Névtelen utca a Mezei utca és Col- 

ner tér között — Zoltán-utca.
Mérleg-utca — Erzsébet-utca. (A Ci­

gányköz és a közbeeső uj utcaszakasszal, 
lásd 30)

Tölcsér utca — Hajagos utca.
Fázok as-köz — Fazekas utca.
Névtelen utca a Görbe-utca és Csóka­

utca között — Szívós-utca.
Villa utca főága — Kalocsa-utca.
Görbe-utca — Boldogh utca.
Névtelen utca a Sarkantyú- és Csong­

rádi nagy utca kozott — Törők-utca.
Széles utca, a Csongrádi- és Mezei- 

utcák között — Erzsébet-körut.
Libasor— Dankó-utca.
Gödrös temető-sor — Gödrös temető- 

utcza.
Cigány koz — Erzsébet-utca. (A Mér-

• lég utcával és a közbeeső uj utcaszakasz-
• szál, lásd 15 f. sz. a.)

Névtelen uj utca, a folyóka-utca 
folytatása — Bihari utca.

A fülöpszállási vasút mentén — 
Thököly-ut.

Névtelen uj utca, a Dankó-utca és 
Thököly-úttól párhuzamosan, azok között 
— Kinizsi-utca.

VII KERÜLET.
K o s su th - v á r o 8.

Határai: Az ev. ref. templom és a 
bazár délnyugati oldala, a Templom-köz, 
a Tatay-tér, Mezei utca, a kecskeméti fü­
löpszállási h. é. vasul, a Halasi ut, a Ha- 
lasi-nagy utca, a róm. kath. egyház bér­
háza, Barátok temploma s innen az ev. 
ref. templom nyugati sarkához húzott 
egyenes vonal.

Magában foglalja: A Vili, tizedet, 
a IX. tizednek a Mezei-utca és Rávágy 
közé eső részét, a Rávágyot és az uj bel­
területnek a fent nevezett határok közé 
eső részét.

I. Terei:
Tatay-tér — Tatay-tér.
Barátok-tere és Szinház-tér — Ka- 

1 tóim József tér.

Uj utcanevek.
^Folytatás és vége.) 4

VI. KERÜLET.
Erzsébet-város.

A/agáöan foglalja: A VII. tizedet, a 
IX. tizednek a Mezei utca és a Gödrös 
temető közé eső részét, a X. tizednek a 
Kuruc tér és a Gödrös temető közé eső 
részét, a Cigány-várost s a város alatt



2. ul did

Rávágy-tér (a Halasi kapuban a vá­
ros, a villany lelep és honvédlaktanya kö 
zött — Rávágy-tér.

11 Utcái.
A Mezei utcának a polgári leányis­

kola mellett a Rigó-utcáig terjedő sza­
kasza A Mezei utca további része (a Rigó 
utcától kifelé — Mezei-kőrut.

Halasi-kis utca — Horváth Döme-u. 
Veréb-utca — Zápolya János-utca. 
Gólya utca — BaityAni-utca. 
Retek-utca — Hona utca.
Csirke utca (Szabályozási terv sze­

rint a Retek-utca folytatása — Ilona u.
Tyuk-utca — Ötvös utca.
Rácsa utca — Tizedes utca. 
Széles-utca — Kossuth körút. 
Liba-sor — Dán k ó-utca 
Magtár-sor — Szultán-utca. 
Halasi nagy-utca — Halasi-körűt. 
Zöldfa-köz — Ilona-köz.
Névtelen utca Libasoron kívül I. — j 

Kinizsi-utca.
Névtelen utca Libasoron kívül II.— 

Thököly-út.
VIII. KERÜLET.

Szent László-város.
Határai: A magyar államvasutak vo- ’ 

nala a kecskémét—fülöpszállási h. é. va- i 
sut vonalának elágazásától a belterület 
határáig, a kecskémét—fülöpszállási h. é. 
vasút vonala az elágazástól a Halasi-útig 
innen a Halasi ut a belterület külső hatá­
ráig s a belterület külső határának a MÁV 
és a Halasi út közé eső része.

I.'Utcái.
a) A Muszáj bán :

Hizlaló-sor — Juhász utca.
b) A Sertéshizlaló-telepon :

A Szegedi úttal párhuzamos utca — 
Árva Tóth utca.

A Szegedi úttal párhuzamos második 
utca — Csillag utca.

A Szegedi-úttal párhuzamos s a Mát- | 
kói-utba torkoló harmadik-utca — Monos- I 
tori-utca.

A Sertéshizlaló telep és a fülöpszál­
lási vasút között levő névtelen utca — 
Vasut-u’ca.

A gőzmalmon kivül levő, a Szegedi- 
utba függőlegesen betorkoló utca — Gőz- ’ 
malom-utca.

A telep déli oldalán elvonuló utca • 
— Nyomás-utca.

IX. KERÜLET.
Szent István-város.

X. KERÜLET.
Hunyady-város.

Ezen kerületek a vasúti állomástól 
keletre fekvő s a Nagykőrösi úttól a Szol- 
noki-utig terjedő szőlőkből alakíttatnának. 
A Szolnoki-ut felől eső déli rész lenne a 
IX. kerület, S'.ent István város, a Körösi 
ut felé eső északi rész a X. kerület, Hu 
nyady-város. Ezen kerületek közös határ­
vonala csak a szabályozási terv elkészü­
lése után lesz pontosan megállapítható: 
Az utcákat pedig akkor lesz szükséges 
elnevezni, amikor azok a szabályozási 
terv alapján tényleg kihasittatnak.

SZÍNHÁZ.
Heti műsor:

Szombat: A hütelen. (Páros, bérlet.) 
Vasárnap délután: Télén. (Félhely- 

árakkal) Este : Kapitány kisasszony. (Pá­
ratlan bérlét.)

KECSKEMÉTI LAPOK.____

%♦ A válás útjai. Paul Cavault ily 
cimű szellemes vigjátékát mulatta be teg­
nap társulatunk. Ez a kitűnő vígjáték 
nem aratta azt a nagy sikert, mint amit 
hozzá fűztünk, az éppen nem kiváló elő­
adás miatt. Kondraih Ilonka, ugyanis 
megfázás okozta indispozició miatt nem 
érvényesíthette szép tehetségét. Boldizsár 
is inkább az apu szerepek ben érzi magát 
jól és bár sokoldalú színész, mégis a ly- 
rai szerelmesi kör nem vág egyéniségébe. 
Holtai kedvetlenül és fáradtan játszott. 
Ellenben Czakó kitűnő alakot csinált a 
hebegő Theodorból. Czakóné typikus vén 
kisasszony volt. Bihari László es Marosi 
Adél is a már tőlük megszokott művészi 
precizitással játszottak Kisebb szerepek­
ben Bognár, Ország és Vihari szintén jók 
voltak. Tahin a második előadás már ki 
fogja elégíteni a legkényesebb Ízléseket 
is s ez a kitűnő vígjáték el fogja érni 
azt a sikert, amit méltán megérdemel.

(a. r.)

MA FI HÍREK.
Állatvédelem.

Említettük a napokban, hogy mily 
hihetetlen kegyetlenséggel kínoztak agyon 
egy lovat a város kellő közepén, a járó­
kelő közönség nagy épülésére. Efféle lát­
ványban, hála a kecskeméti kocsisok gyen­
géd szivének, elégszer van részünk ; nap­
ról-napra megbotránkozhatunk a kegyet­
lenségeken, amelyekben ama szánandó 
teremtményeknek van részük, melyek — 
állatoknak születtek.

Nap nap után élvezhetjük, amint a 
szegény agyon gyötört gebék a tengelyig 
érő sárban, izzadva, bukdácsolva s szen­
vedve a sűrű ütlegektől, végzik terhes 
szolgálatukat, a sarki s egyébb rendőrök 
asszintenciája mellett. Mert a rendnek 
eme derék őrei csupán a gyorsan száguldó 
paripákat állítják meg, s nem azokat a 
szerencsétlen sánta gebéket, melyek szí­
vesebben állanának meg.

Igazán itt volna a legfőbb ideje, 
annak, hogy az illetékes körök is törőd­
nének már valamelyest az állatvédelem 
mel. Mert az még sem járja, hogy a kö­
zönségnek, a melynek a rendőrség jóvol­
tából eléggé kijut a síkos járdákból s a 
sötét utcákból, még abban a kétes gyö­
nyörűségben is legyen része, hogy a 
szeme láttára kínozzák agyon az állatokat.

O
Kecskemét, február 22.

— Thaly Kálmán ünneplése. Említet­
tük, hogy Zemplén vármegye legutóbbi 
tárgyalásán nagy lelkesedéssel járult hozzá 
Kecskemét indítványához. A törvényható­
ság ez alkalommal bensőségteljesen em­
lékezett meg Thaly Kálmánról, a Rákóczi­
kor krónikásáról. „Hála és elismerés illeti 
őt — mondja a határozat — mert egész 
életét a Rákóczi kultusznak szentelte, 
mert soha sem szűnt meg azon fáradozni, 
hogy a Rákóczi-szellemet felélessze, éb­
ren tartsa, a magyar nemzet minden 
rétegébe belecsepegtesse. Hagyományait, 
emlékeit, adatait a feledés homályából 
kiemelte. Összegyűjtötte, feldolgozta és 
ez örökbecsű művei által alapját meg­

45 sz.

vetette ennek a történet megírásnak, a 
melynek eszméit Kecskemét vetette fel, 
C7 alkalommal általunk is elfogadott 
hazafias szellemű határozatával.* A vár 
megye közönsége e határozatát tisztelete 
és elismerése jeléül, továbbá Kecskemét 
közönségének és az összes törvény hatósá­
goknak megküldötte.

— Koller tanar hangversenye. A va­
sárnapi hangverseny iránt városszerte élénk 
érdeklődés mutatkozik s az előjelek oda 
mulatnak, hogy fényes, előkelő közönség 
fogja a városház dísztermét szinültíg meg­
tölteni, hogy meghálálja Koller tanárnak 
a jótékony es emberbaráti ügyekben 
éveken át tanúsított önzetlen fáradsá 
gát, de meg és ez a fő, hogy tanúja le­
gyen egy teljesen művészi színvonalú 
hangversenynek, hogy hallja Koller tanár 
hegedűjének bűvös, elragadó szavát. A 
hangverseny végleges műsora a következő: 
1) Felolvas: Tömöri Jenő iró. 2) Niels 
W. Gade . . „Szonáta" (2. sz.) Előadjak: 
Koller Ferenc (hegedű) és Kerner Jenő 
karnagy (zongora). 3) a) Bizet G. „[laba­
ncra* a Carmen c operából, b) Szent- 
Gály Gy. „Dal* Himfi szerelméből. Énekli 
Parlagi Kornélia ének művésznő. 4) Saint- 
Sain C. „Versenymű* Magánhegedűre. 
Előadja Koller Ferenc. 5) Liszt F. „Ri- 
goletto ábránd* Zongorán előadja II. Hal­
mai Irma tanárnő. 6) a) Bizzani A. „Sze­
renád*, b) Lavotta J. „Első szerelem.* 
Előadják Koller F. (1 ső hegedű), Szer- 
vánszky Jenő tanár (2 ik hegedű), Kerner 
Jenő (mély hegedű) es Nlarkó Imre (gor­
donka.) 7) a) Kerner Jenő. „Románc*. b) 
Grieg E. „Dal* Előadja: Koller F. 8) Hu 
bay J. „Magyar ábránd* Előadja Koller 
F. A zongorák ígéretei Kerner J. látja el. 
A hangverseny a városi székház díszter­
mében lesz s pontban d. u. 5 órakor kez­
dődik. Az egyes műsor számok alatt az 
ajtók zárva maradnak. Belépő jegyek 
előre válhatok. G. Fekete Mihály és Szél 
Nándor könyvkereskedésekben.

— Hivatal elfoglalás. Jeney József 
volt rendőrfogalmazót, kit tudvalevőleg 
Szentendrére választottak meg rendörka 
pitánynak, ezen állásában a vármegyei 
lh. közgyűlés megerősítette, úgy hogy a 
tegnapi napon a hivatali esküt letéve, 
azonnal átvette a szentendrei rendőrség 
vezetését.

— Rákóczi estély. Említettük már, 
hogy a Kecskeméti Polgári-Kör ma, szom­
baton este saját helyiségében hangver­
sennyel egybekötött táncestélyt rendez. 
Az Ízléssel összeválogatott műsor, de meg 
a Polgári Kör mulatságainak légi jó hír­
neve is eleve biztosítja a mulatság sike­
rét. A hangverseny pontban 8 órakor kez­
dődik. Belépő-dij tagoknak és családtag­
jaiknak 1 kor, nem tagoknak 2 kor.

— A mocsárláz Kecskeméten A bol- 
ügyminisztér ma küldötte meg a törvény­
hatóságoknak a maláriának Magyarorszá­
gon való elterjedéséről szóló adatokat. 
Ezek szerint Kecskémétől), hol 1875-ig 
ijesztő mértékben grasszált a mocsárláz, 
most csak szórványosan fordulnak elő 
esetek, azok is nagyobbrészt Ballószeg, 
Köncsög és Agasegyháza pusztákon. Ez 
utóbbin a nagy kiterjedésű mocsarak sá­
git ik elő a betegség terjedését, de ebben 
nagy lésze van — a minisztérium jelen­
tése szerint — a 2—3 méter mélységű 
u. n. kopolya-kutaknak, melyeknek vize 
különben is minden ragályos betegségnek 
melegágya.

Sirolin
Eme?- az Ovuvat és □ t< stsülyt. megszűn­
te’. .i k ’:A-é t. v.Va léket, éjjeli izzidlst.

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár­
köhögés. skrofulozis. influenza 
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor 
„Koe/le° eredeti ciomagoldtl.

F. HoíTmann-J.a Roctie A €•. Basel (Svijc)

„Roehe"
Kapható orvon rendeletre a tyótyezertárn- 

bán — Ara tivegenkmt 4 —korona

i.
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— Szombat esti előadás A kultusz­
miniszter felhívására a helybeli közép­
iskolák tanárai a müveit közönség szá 
mára — mint már említettük — felolvasó 
ciklust rendeznek. Ma, szombaton, Szent- 
Gály Gyula zeneiskolai igazgató fog „A 
mi nótáink* címmel felolvasni, melynek 
keretében Sikari Kovács Ilonka, Cserek 
lyei Jolánka, Fekete Béla és Szívós Béla 
is közreműködnek ének, illetőleg zene­
számokkal. A felolvasás a róm. kath. fö- 
gymnasisium tornacsarnokában lesz. Kéz 
dete délután 5 órakor. Belépő dij nincs. 
Hisszük, hogy ott lesz mindenki, a ki a 
maga részéről is előakarja mozdítani kul­
turális föllendülésünket.

— A békenap. Vannak országok, ahol 
az emberek keveset gondolkodnak. Követ­
kezésképen nem szoknak hozzá a gondol­
kodáshoz. Ezért, ha mégis gondolkodnak 
furcsa gondolataik támadnak. Ez jut az 
eszünkbe, látva, hogy a Pedagógiai Tár­
saság múlt gyűlésen a békenapról beszélt. 
Kívánatosnak mondta, hogy a középisko­
lákban egy napot a béke gondolatának 
szenteljenek. Mórt ez jó, mert erre szük­
ség van. Hogy mire jó és miért szüksé­
ges : azt senki megállapítani nem tudná. 
Felnőtt gyermekek is foglalkoznak a béke 
gondolatával és hiába cselekszik ezt, mert 
béke és háború, tudvalevőleg nem attól 
függ, hogy játékos emberek foglalkoznak 
e vele, vagy sem. Minek foglalkozzanak 
hát a serdületlen gyermekek vele ? Mivel 
viszi előbbre ez a béke ügyét? Vagy mit 
használ a gyermekeknek ? Legföljebb egy 
hiábavalósággal és hazugsággal többet 
tanulnak meg. Egy iskolai adatukkal 
többjük lesz, amely homlokegyenest el­
lenkezik a valóságos élettel. Megtanulják 
hogy a béke jó és békének kell lennie, 
de azért a világon háború van. Ne tarta­
nának inkább egy szünetnapot az isko­
lában, azért, hogy a konvencionális ha­
zugságokról világosítsák fel az ifjúságot? 
Ez hasznosabb volna.

A magyarorszagi hadgyakorlatok. 
A nyáron augusztus és szeptember folya­
mán ismét megtartják Magyarországon 
azokat a nagyszabású hadtestgyakorlato 
kát, a melyek tavaly a hiányos létszám 
miatt elmaradtak. A gyakorlatok a dan­
dárok keretében kezdődnek, majd had­
osztályokban, végül a hadtestben fejeződ­
nek be. Királygyakorlatok az idén nem 
lesznek Magyarországon.

— Munkás Dalárda. A kecskeméti 
szervezett munkások február hó 24 én, a 
Vida-féle vendéglőben értekezletet tarta­
nak, melyen egy munkás dalárda alakí­
tásáról fognak tanácskozni.

— Több világosságot. Nap nap után 
megismétlődő panaszok jellemzik szomo­
rúan a közvilágítás ezernyi bajait. Mintha 
a sötétség feküdné meg a várost, nincs 
nap, a melyen valami kellemetlenség ne 
zavarná meg az éj folyamán hazafelé tartó 
polgárt, aki pedig busás adóval szolgál 
rá egy kis világosságra. Majd a villamos 
mű mondja fel a szolgálatot, majd meg 
a Imid járása nem igazodik az előre meg­
állapított világitási naptárhoz. Akármi­
ként is van, de tény, hogy Kecskeméten 
még a belső városrészekben is gyakran 
pokoli a sötétség. Nem tudni mi okból, és 
mi célból, de a polgárság kárára taka­
rékoskodnak a világitási anyaggal, külö­
nösen a petróleummal. Pedig ha más nem, 
de a járdák felette síkos és majdnem 
járhatatlan volta elég volna arra, hogy 
több figyelmet keltsen fel a közvilágítás 
intézőiben a polgárság iránt. Ha még a 
belvárosban is vak sötétséggel kell meg 
birkóznia az embernek, képzelhotö, mi­
lyen állapotok lőhetnek a külvárosokban. 
Ez a tűrhetetlen állapot bizonyára fel­
tűnik a város intéző köreinek is. Annál
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érthetetlenebb a közöny, a melylyel ezt 
szemlélik, anélkül, hogy indíttatva érez 
nék magukat a közbelépésre. A polgár­
mesternek kell első sorban közbelépnie, 
és odahatnia, hogy ez a botrányos álla 
pót végre valahára megszűnjön s a pol­
gárság a nagy pótadó ellenében legalább 
egy kis világossághoz jusson, legalább 
annyihoz, hogy a mikor az éj beálltával 
hazafelé baktat, a nyakát no szegje . . .

— Orkán Kecskeméten. Egyik fövá- 
városi napi lapban olvassuk : „Kecskemé­
ten tegnap és az éj folyamán orkánszerú 
szélvihar dühöngött.* Lám, mire jó, ha az 
ember néha pesti újságot is olvas.

— A keztyü is . . . Összejöttek a 
derék keztyűgyárosok és a derék keztyü 
gyári munkások egyezkedni, tárgyalni egy 
szomorú es fontos ügyben. Arról volt szó. 
hogy a koztyűmunkások béremelést kér­
tek a keztyűgyárosoktói. A derék gyáro­
sok eleinte nem akartak béremelést adni 
a munkásoknak és így kegyetlen harcra 
volt kilátás a kezty űmunkások és a gyá­
rosok között. Később azonban megeny­
hült a gyárosok szive és megállapodásra 
jutottak a munkásokkal. Mit gondolsz 
nyájas olvasó, miben állapodtak meg? 
Tekintettel a nagy drágaságra, a rossz 
életviszonyokra — fölemelik a munkások 
fizetését és egyúttal a keztyü árát is. Ezt 
olvassuk most egy szende kis kommüni­
kében. A keztyűgyárosok, azaz hogy a 
keztyűmunkások, igy tanítottak meg a 
közönséget — kezlyűbe dudálni . . .

— Az idei tel es a gyümölcsfák. Az 
idei szigorú és szeszélyes időjárású tél 
káros hatással volt a gyümölcsfákra is. 
Egyrészt a nedves ősz folytán a fák nedv­
dús állapotban mentek a tél elé és igy a 
20—30 C. fokos hideg elegendő volt arra, 
hogy nemcsak a faiskolákban nevelés 
alatt lévő fiatal oltványok, de az állandó 
helyre kiültetett és már termő fák is 
százezerszámra pusztuljanak el. Másrészt 
sok helyen a nyulak és az egerek tettek 
a fák koronáin és alul érzékeny kárt. 
Különösen sok kárt jelentettek be a Du­
nántúlról, a Királyhágón túli részekről, 
továbbá Temes, Toron tál és Bars várme­
gyék területéről. Valószínű, hogy sok he­
lyen az idei oltás, az oltóvesszök meg­
romlása folytán el fog maradni. Másrészt 
az állami faiskolákból az oltványok ki­
osztása is jelentékeny korlátozást fog 
szenvedni, amire a gyümölcsészeti kor­
mánybiztos már jóelőre figyelmezteti az 
érdeklődő közönséget.

— A husdragasag ellen Pozsony vá­
ros, mint azt megírtuk, a husdrágaság 
szanálása érdekében feliratot intézett a 
kormányhoz. A feliratot megküldte az 
Erdélyi Gazdasági Egyesületnek is, mely 
azonban nem ért egyet. De ez alkalommal 
foglalkozva a husdrágaság kérdésével, ki­
mondta, hogy az illetékes miniszterekhez 
feliratot fog intézni, melyben kéri, hogy 
amig a husdrágaság tart, az állatszállitási 
vasúti díjtételek leszállittassanak, a vágó­
hídi illetékek csökkentessenek, végül a 
lehető legmesszebbmenő intézkedéseket 
tegyen a földmivelésügyi kormány az ál­
latállomány általánosan észlelt csők kéné 
sének pótlására.

— A pozsonyi borvásar. Miután a 
március 23—25 ig tartandó IV-ig országos 
borvásar iránt országszerte rendkívül nagy 
az érdeklődés és az utolsó napokban tö­
megesen éikeztek bejelentések, ezért is a 
vásár rendező bizottsága elhatározta, hogy 
a bejelentés határidejét meghosszabbítja 
és visszavonhatatlanul f. hó 28-ig kitolja. 
Aki tehát a vásáron, melynél kedvezőbb 
boreladasi alkalom egyhamar nem fog 
nyílni, részt akar venni, az lépjen eziránt

haladéktalanul a „Magyar Szőlősgazdák 
Országos Egyesületének* igazgatóságával 
(Budapest, Üllői ut 25 ) érintkezésbe.

— Fizetesképtelenseg A bécsi hite­
lezői védegylet — mint nekünk írják — 
Lobi Andor kecskeméti ékszerészről fize­
tésképtelenséget jelentett be.

— Üdvös rendelet. A ragadós állat- 
betegségek ellen használt oltóanyagok 
miatt az utóbbi időben úgy a gazdakö­
zönség, mint az állatorvosok részéről is­
mételten panaszok merültek tel. Az érde­
kelt körök kérelmére a bajok megszünte­
tése végett Darányi földmivelésügyi mi­
niszter elrendelte az ojtóanyagtermelö- 
intézetek állami ellenőrzés alá vételét. A 
julius ho elsejével életbelépő miniszteri 
rendelet értelmében az ojtóanyag, savak 
és szerek üzletszerű termelése és forga­
lomba hozatala a jövőben csak miniszteri 
engedély mellett szabad s minden e szere­
ket előállító és forgalomba hozó laborató­
rium állami felügyelet és ellenőrzés alatt áll.

— A hosszú elet titka. Mecsnikov 
tanár, a párisi Pasteuer-intézet igazgatója, 
érdekes nyilatkozatot tett egy hírlapíró 
előtt a hosszú élet titkáról. Eszerint leg­
első sorban is a táplálkozásra kell nagv 
gondot fordítani. A legjobb és legegész­
ségesebb ital — Mecsnikov véleménye 
szerint — a forralt viz és azt állítja, hogy 
ha az ember hozzá szokik, jobban ízlik 
mint akár a bor, vagy a sör. Tejet is 
csak forralt állapotban igvék az ember. 
Különös gondot kell fordítani a gyümölcs 
és főzelék élvezésénél és e tekintetben 
legajánlatosabbnak tartja, ha csak főtt 
gyümölcsöt és főzeléket fogyasztunk. A 
legegészségtelenebb gyümölcsök az orvos- 
tanár állítása szerint a szamóca és a cse- 
resnye. A szárnyasok húsának semmiféle 
tápláló értéke sincs, az osztrigában tífusz 

I bacillusok vannak, a marha- és borju- 
I húsban óriási mennyiségű mikroba talál- 

ható. — A halhús egészségtelen voltáról 
I mindenki meg van győződve. Egyedül a 

ló- és iírühus egészséges és a főtt tojás 
is nagyon tápláló.

— Piaci árjegyzék 1906. évi febr. hó 
24-ik napján. Tisztabuza 13.20—14 00. Két­
szer 12.20—12.60. Rozs 11.80—12.00. Árpa 
12.70—12.90. Zab 14.00-14.40. Tengeri 
kecskeméti 10.80—11.00. Tengeri bánáti 
1060—10.80. Köles 11 40-12.20. Krumpli 
4 60—5.00. Széna 6.60—7.00. Szalma 2.00. 
2.40 Szalonna kilója 1.28—1.50. Hízott 
sertés kilója 1.26—1.32.

Birtok változások.
Szabó Elek megvette Dékány László 

örök. Beltelek 4 tized 152. számú házát 
8000 K.

Baracsi László megvette Horváth 
Imrének Bcltelek 1. tized 50. számú há­
zát 10800 K.

Anyakönyvi kivonat.
1907. évi február hó 21-én.

Születések : Drahos Ilona rk. Mák 
János rk. Z. Kovács Erzsébet rk. Bartos 
Margit izr. Csősz Ilona rk., Kónya Margit 
rk., Fábián Ferenc rk.. Farkas József 
rk., Friedentbál Irén izr.

Halálozások : Borsodi János rk. 20 
napos. Mák János rk. 2 napos. Tóth Ilona 
rk. 6 hónapos. Virág Ferenc rk, 28 éves. 
Cséplő Ferenc rk. 13 hónapos. Léderer 
Antal izr. 36 éves. Sánta János ref. 2 
éves. Pap Imre ref. 1 hónapos, Tószegi 
István ref. 10 eves, Horváth Teréz ref. 10 
hónapos, özv. Borsodi Sándorné Nagy 
Anna rk. 78 éves.

Kihirdettettek: Fekees Albert ref. 
és Botos Sára ref. Fazekas István ref. és 
Biró Eszter ref.

Házasságot kötöttek. Tantó István 
ref. és Szomor Katalin ref. Szabó Imre 
ref. és Tantó Judit ref.
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4 polgárit végzett
— úri leány — 

szépírással irodai esetleg 
üzleti alkalmazást keres.

Czim a kiadóhivatalban.

ELADÓ HÁZ.'*3
Az V. tized, Tehén-útcza 269 

számú ház. kedvező feltételek mellett 
eladó. 0099-6-2

Értekezni lehett ugyanott.

HÁZELADÁS.
ix. tized. Rávágy 19. sz. ház. 

mely all: 2 szoba, 2 konyha, 2 élés- 
kamra, 2 kamra es egy nagy sertés­
hizlalóból, szabadkézből eladó- Érte­
kezni lehet Hyul Mihályné fűszer-űz- 
leteben, IX. tized, Szegedi-nagy-ut 145. j 
szám alatt. 5100—6—2 •

Kiadó úri lakás!
V. tized, Tehén-utcza 267. számú 

>*B CiiSBíg mely áll: 4szoba, konyha, 
éléskamra, pincze, fáskamrából, szép 
fás udvarral, villanyvilágítás és jó ivó­
vizű kúttal — folyó évi májUS 
±-ére "bér'bsa.d.ó. Értekezhetni

István vendéglőssel, 
III. tized, 159. szám alatt. 5011 — 12—11

Házhelyek kiosztása.
A Vágóközön, közvetlenül a Mária- 

város alatt, 18 házhely a városi tanács 
által jóváhagyott részletekben szabad­
kézből eladó.

Az egyes házhelyeken levő szőlők, 
valamint élőfák is mind érintetlenül 
maradnak es rögtön a vevő tulajdo­
nába mennek át.

Közelebbi felvilágosításokkal szol­
gál alulírott, akinél a térkép is meg­
tekinthető, a fizetési feltételek megtud­
hatók s a vétel eszközölhető.

Grosz Ignáez
liszt-, só- és korpa 1 aktára, kéttemplomköz.
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Közgazdasági Bank
részvény eladó.

Czim a kiadóhivatalban.

Bolthelyiség.
Egy jóforgalmú, jelenleg Kók Sá­

muel ur által bérelt

fűszer-üzlethelyiség
a Gazdasági Gőzmalom mellett, májllS 
hó elsőre haszonbérbe kiadó; t ovábbá 
150 ezer fajtiszta sima szőlővessző, 
gondosan válogatott első rendű cse- 
mege és borfajok ezre hat koronájá­
val kapható. Bővebb felvilágosítást 
ad a tulajdonos Hacker—Haraszti 
Antal, ii- tized 100. szám.

Az országszerte megindult iparfejlesztési akczió czelját mindenesetre csak akkor es annyiban éri 
el, amennyiben az előállítandó ipartermékek mélyrehatóbb mezőgazdasági tevékenység előmozdítására 
eszközül szolgálnak, másrészről az esetleg behozatal tárgyát képező czikkek előállítása által, ha egy por­
szemmel is, de hozzájárulnak hazánk gazdasági függetlenségének az előmozdításához.

E kettős czél lebegett szemeink előtt, párosulva Kecskemét város és vidéké gazdasági szük­
ségletének a kielégítése iránti vágygyal, — midőn az általunk tervbe vett

Kecskeméti Gazdasági GépgyárésVasöntödeRészvénytársaság
néven Kecskeméten,

mint az Alföld egyik góczpontján, mindennemű nagyobb gazdasági gepek javítása, mezőgazdasági és 
szőlészeti eszközök, kisebb gepek gyártása, eladása, úgy a vas- és fémöntés, valamint minden, a gép­
gyárak üzletkörébe vágó munkálatok elvégzése czéljából felállítandó vállalat megalakítására ezennel fel­
hívást bocsátunk ki.

A részvénytársaság alaptőkéjét egyelőre 100.000 koronában állapítottuk meg, mely 1000 darab, 
egyenként 100 korona névértékű névre szóló részvényre oszlik.

Minden részvény után 3 korona alapítási költség jár, mely a részvénytőke összegének 10 száza­
lékával együtt az aláíráskor az ivtartóknál, 20 százaléka pedig 1907. évi marczius hó 10 ik napjáig az 
ivtartoknal vagy a Kecskeméti Közgazdasági Bank Részvénytársaság pénztárába fizetendő.

A fenmaradt 70 százalék pedig, a részvénytársaság határozatához képest, a Kecskeméti Kereske­
delmi Iparhitelintézet es Népbank vagy a Kecskeméti Közgazdasági Bank Részvénytársaság pénztárába 
lesz fizetendő. Az aláiras záró ideje 1907. évi n.árczius 5-ik napja.

Amennyiben túljegyzés állana elő, az alapítók a jegyzések összegét tetszés szerint csökkenthetik. 
A vállalat tartama 30 év, mely közgyűlési határozattal meghosszabbítható.
Az alapítók fentartják a jogot, hogy a társaság igazgatóságát az első 3 évre kinevezzék, egy­

szersmind arra is, hogy a társaság műszaki es kereskedelmi (üzleti) vezetőit az áltáluk meghatározandó 
feltételek mellett ^alkalmazzák.

Kecskemét. 1907. február hó 17 ik napján.

Közgazdasági
Wéber Ede

Hejjas

Kecskeméti
Bank Reszvénytarsasag:

8. k., Sv. Kovács s. k.

István 8. k. birtokos. S.

Revesz Vilmos s. k.

Kovács István s. k. földbirtokos.

Helvétia telep birtokossaga:
Wéber Ede s. k. ig. elnök.

Kecskeméti
Kereskedelmi Iparhitelintezet és Népbank : 

Fejér István s. k., Pacsu Mihály s. k.

Boka Peter s. k. tanár.

Szappanos Elek s. k. földbirtokos.
A

Nyomatott az Első Keaskeméti Hírlapkiadó és Nyomda Részvénytársaság nyomdájában. 1907.

A.l^ira^si felhivas T


